
 

 

 

EUROOPAN KOMISSIO 
MUUTTOLIIKE- JA SISÄASIOIDEN PÄÄOSASTO 
 
 

Bryssel 15. syyskuuta 2020 

TIEDONANTO  

  

YHDISTYNEEN KUNINGASKUNNAN ERO EUROOPAN UNIONISTA JA AMPUMA-ASEITA 

KOSKEVAT EU:N SÄÄNNÖT 

Yhdistynyt kuningaskunta on 1. helmikuuta 2020 alkaen eronnut Euroopan unionista, ja 

siitä on tullut ns. kolmas maa
1
. Erosopimuksessa

2
 määrätään siirtymäkaudesta, joka 

päättyy 31. joulukuuta 2020. Siihen saakka Yhdistyneeseen kuningaskuntaan ja 

Yhdistyneessä kuningaskunnassa sovelletaan Euroopan unionin oikeutta sen kaikilta 

osin.
3
  

Siirtymäkauden aikana EU ja Yhdistynyt kuningaskunta neuvottelevat uutta 

kumppanuutta koskevasta sopimuksesta, jossa määrätään erityisesti vapaakauppa-

alueesta. Ei kuitenkaan ole varmaa, tehdäänkö tällainen sopimus ja tuleeko se voimaan 

siirtymäkauden päättyessä. Tällaiseen sopimukseen perustuva suhde olisi joka 

tapauksessa markkinoillepääsyä koskevien edellytysten osalta hyvin erilainen kuin 

tilanne, jossa Yhdistynyt kuningaskunta osallistuu sisämarkkinoihin
4
, EU:n tulliliittoon 

sekä arvonlisävero- ja valmisteveroalueeseen.  

Sen vuoksi kaikkia asianomaisia ja erityisesti talouden toimijoita muistutetaan 

oikeudellisesta tilanteesta, jota sovelletaan siirtymäkauden päätyttyä (katso jäljempänä 

osa A). Tässä tiedonannossa selitetään myös eräitä eroa koskevia erosopimuksen 

määräyksiä (katso jäljempänä osa B) sekä Pohjois-Irlannissa siirtymäkauden päätyttyä 

sovellettavia sääntöjä (katso jäljempänä osa C). 

Neuvoja sidosryhmille: 

Tässä tiedonannossa esitettyjen seurausten huomioon ottamiseksi sidosryhmiä kehotetaan 

erityisesti ottamaan huomioon uudet vaatimukset niiden siirtäessä ampuma-aseita EU:n 

ja Yhdistyneen kuningaskunnan välillä. 

                                                 
1
  Kolmas maa on maa, joka ei ole EU:n jäsenvaltio. 

2
  Sopimus Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan eroamisesta Euroopan 

unionista ja Euroopan atomienergiayhteisöstä, jäljempänä ’erosopimus’ (EUVL L 29, 31.1.2020, s. 7). 

3
  Lukuun ottamatta eräitä erosopimuksen 127 artiklassa määrättyjä poikkeuksia, joista millään ei ole 

merkitystä tämän tiedonannon kannalta. 

4
  Vapaakauppasopimuksessa ei määrätä etenkään sellaisista (tavaroiden ja palvelujen alalla 

sovellettavista) sisämarkkinoiden periaatteista kuin vastavuoroinen 

tunnustaminen, ’alkuperämaaperiaate’ ja yhdenmukaistaminen. Vapaakauppasopimuksella ei 

myöskään poisteta tullimuodollisuuksia ja -tarkastuksia, jotka koskevat esimerkiksi tavaroiden 

alkuperää ja niihin sisältyviä tuotantopanoksia, eikä tuontiin ja vientiin sovellettavia kieltoja ja 

rajoituksia. 



 

2 

 

Huom. 

Tässä tiedonannossa ei käsitellä EU:n sääntöjä, jotka koskevat 

- sotilasteknologiaa ja puolustustarvikkeita, mukaan lukien EU:n yhteisessä 

puolustustarvikeluettelossa
5
 olevien tuotteiden vienti; 

6
 

- kaksikäyttötuotteiden vientivalvontaa; 

- pyroteknisiä tuotteita ja räjähdysaineita; 

- tullimenettelyjä ja -muodollisuuksia. 

Niistä ollaan laatimassa tai on jo julkaistu erilliset tiedonannot
7
. 

Lisäksi on aiheellista tutustua yleisempään kieltoja ja rajoituksia koskevaan 

tiedonantoon, joka kattaa myös tuonti- ja vientitodistukset. 

A. OIKEUDELLINEN TILANNE SIIRTYMÄKAUDEN PÄÄTTYMISEN JÄLKEEN 

Siirtymäkauden päätyttyä ampuma-aseiden hankintaa, hallussapitoa,
8
 tuontia ja vientiä

9
 

koskevaa EU:n lainsäädäntöä ei enää sovelleta Yhdistyneeseen kuningaskuntaan.
10

 Tällä 

on erityisesti seuraavat vaikutukset: 

1. AMPUMA-ASEIDEN KULJETUS – EU:N SISÄINEN AMPUMA-ASEIDEN KULJETUS 

Direktiivissä 91/477/ETY säädetään erityisestä lupamenettelystä ampuma-aseiden 

kuljettamiseksi yhdestä jäsenvaltiosta toiseen. Yksityiskohtainen kuvaus on tämän 

ilmoituksen liitteessä. 

                                                 
5
  Euroopan unionin yhteinen puolustustarvikeluettelo, ST/5802/2019/INIT, EUVL C 95, 12.3.2019. 

6
  Neuvoston yhteinen kanta 2008/944/YUTP, vahvistettu 8 päivänä joulukuuta 2008, sotilasteknologian 

ja puolustustarvikkeiden viennin valvontaa koskevien yhteisten sääntöjen määrittämisestä 

(EUVL L 335, 13.12.2008, s. 99). 

7
  https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-

partnership/preparing-end-transition-period_fi  

8
  Neuvoston direktiivi 91/477/ETY, annettu 18 päivänä kesäkuuta 1991, aseiden hankinnan ja 

hallussapidon valvonnasta (EYVL L 256, 13.9.1991, s. 51).  

9
  Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 258/2012, annettu 14 päivänä maaliskuuta 2012, 

kansainvälisen järjestäytyneen rikollisuuden vastaista Yhdistyneiden kansakuntien yleissopimusta 

täydentävän, ampuma-aseiden, niiden osien ja komponenttien sekä ampumatarvikkeiden laittoman 

valmistuksen ja laittoman kaupan torjuntaa koskevan lisäpöytäkirjan (YK:n ampuma-asepöytäkirja) 

10 artiklan täytäntöönpanosta ja ampuma-aseiden, niiden osien ja komponenttien sekä 

ampumatarvikkeiden vientiluvasta ja tuonti- ja kauttakuljetusmenettelyistä (EUVL L 94, 30.3.2012, 

s. 1). 

10
  Näiden sääntöjen soveltamisesta Pohjois-Irlantiin katso tämän tiedonannon osa C. 

https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/preparing-end-transition-period_fi
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/preparing-end-transition-period_fi


 

3 

Siirtymäkauden päätyttyä näitä sääntöjä ei enää sovelleta ampuma-aseiden 

kuljetukseen Yhdistyneen kuningaskunnan ja EU:n välillä. Sen sijaan sovelletaan 

ampuma-aseiden tuontia ja vientiä koskevia EU:n sääntöjä (ks. jäljempänä). 

Yhdistyneessä kuningaskunnassa oleville henkilöille myönnetty Euroopan ampuma-

asepassi ei ole enää voimassa EU:ssa. 

2. AMPUMA-ASEIDEN TUONTI 

Asetuksen (EU) N:o 258/2012, luettuna yhdessä direktiivin 91/477/ETY kanssa, 

mukaisesti sovelletaan seuraavaa: 

 Määräjäsenvaltion on annettava lupa ampuma-aseiden tuontiin.
11

 Luvan 

myöntäminen edellyttää, että tuojalla on lupa hankkia ja pitää hallussaan 

ampuma-aseita direktiivin 91/477/ETY mukaisesti ennen tuontia.
12

 

 Ampuma-aseet on merkittävä direktiivin 91/477/ETY 4 artiklan 1 ja 2 kohdan 

mukaisesti viimeistään ennen niiden markkinoille saattamista tai viipymättä sen 

jälkeen, kun ne on tuotu unioniin.
13

 

 Tuotuihin ampuma-aseisiin on tuotaessa tehtävä ainakin sellainen yksinkertainen 

merkintä, josta ilmenee aseen ensimmäisenä Euroopan unioniin tuonut maa, tai 

jos aseissa ei ole tällaista merkintää, aseet tuontiaseeksi yksilöivä tunniste.
 14

  

 Tuodut ampuma-aseet on rekisteröitävä direktiivin 91/477/ETY mukaisesti 

viipymättä unioniin tuonnin jälkeen.
15

  

Väliaikainen tuonti 

Kun ampuma-aseita tuodaan väliaikaisesti EU:hun kolmannesta maasta (esimerkiksi 

väliaikainen maahantuonti arviointia tai näyttelyä varten tai jäsenvaltion sisällä 

suoritettavaa korjaustoimintaa varten), sovelletaan ampuma-aseiden ilmoittamista ja 

hyväksyntää koskevia kansallisia sääntöjä.  

3. AMPUMA-ASEIDEN VIENTI 

Siviilikäyttöön tarkoitettujen ampuma-aseiden viennistä säädetään asetuksella 

(EU) N:o 258/2012. Seuraavia sääntöjä ei sovelleta  

 valtioiden välisiin asekauppoihin tai aseiden siirtoihin; 

 nimenomaan sotilaskäyttöön suunniteltuihin ampuma-aseisiin eikä missään 

tapauksessa täysautomaattisiin aseisiin; 

                                                 
11

  Asetuksen (EU) N:o 258/2012 2 artiklan 15 kohdan a alakohta. 

12
  Erityisesti direktiivin 91/477/ETY 6, 7 ja 8 artikla. 

13
  Asetuksen (EU) N:o 258/2012 2 artiklan 15 kohdan b alakohta. 

14
  Asetuksen (EU) N:o 258/2012 2 artiklan 15 kohdan c alakohta. 

15
  Direktiivin 91/477/ETY 4 artiklan 1 kohdan b alakohta. 
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 asevoimien, poliisin tai viranomaisten käyttöön tarkoitettuihin ampuma-aseisiin; 

 keräilijöihin ja tahoihin, jotka vaalivat ampuma-aseiden kulttuurisia ja 

historiallisia näkökohtia; 

 deaktivoituihin ampuma-aseisiin; 

 (ennen vuotta 1899 valmistettuihin) antiikkiaseisiin. 

Vientiä varten tarvitaan sen EU:n jäsenvaltion nimenomainen lupa, johon viejä on 

sijoittautunut (asetuksen (EU) N:o 258/2012 4 artiklan 1 kohta) sekä lisäksi 

kauttakuljetusmaana olevan kolmannen maan (asetuksen (EU) N:o 258/2012 

7 artiklan 1 kohdan b alakohta) ja määrämaana olevan kolmannen maan (asetuksen 

(EU) N:o 258/2012 7 artiklan 1 kohdan a alakohdan) antama lupa. Vientilupaa ei 

voida myöntää ilman määrämaasta saatua ennakkotuontilupaa (ja tarvittaessa 

kauttakulkulupaa) (asetuksen (EU) N:o 258/2012 7 artiklan 1 kohta). Vientiluvan on 

oltava asetuksen (EU) N:o 258/2012 liitteessä II olevan mallin mukainen. 

Jäsenvaltion toimivaltaisten viranomaisten on käsiteltävä vientilupahakemukset 

60 työpäivän kuluessa (tätä määräaikaa voidaan poikkeustapauksissa pidentää 

90 päivään).
16

 Jäsenvaltiot voivat päättää käyttää sähköisiä asiakirjoja vientilupaa 

koskevien hakemusten käsittelyssä.
17

 Jos kauttakulkumaana oleva kolmas maa ei ole 

esittänyt kauttakuljetusta vastustavia huomautuksia 20 työpäivän kuluessa, 

jäsenvaltiot voivat myös päättää, ettei kauttakuljetusmaana oleva kolmas maa 

vastusta kauttakuljetusta (hiljainen suostumus).
18

 Vientilupaan on sisällytettävä 

asetuksen (EU) N:o 258/2012 8 artiklan mukaiset tiedot. Viejältä voidaan vaatia 

selvitykseksi esitettyjen asiakirjojen käännös sen jäsenvaltion jollekin viralliselle 

kielelle, jossa vienti-ilmoitus esitetään.
19

 

Kansalliset tulliviranomaiset voivat keskeyttää viennin alueeltaan tai muutoin estää 

vientiluvan saaneiden ampuma-aseiden viennin unionin tullialueelta alueensa kautta, 

jos epäillään, että lupaedellytyksiä ei noudateta
20

. 
21

 

Vientilupia myöntäessään jäsenvaltioiden on arvioitava, noudattavatko hakijat 

seuraavia edellytyksiä: 

 asianomaisten kansainvälisten vientivalvontajärjestelyiden tai asianomaisten 

kansainvälisten sopimusten velvoitteet ja sitoumukset;
22

 

                                                 
16

  Asetuksen (EU) N:o 258/2012 7 artiklan 4 kohta. 

17
  Asetuksen (EU) N:o 258/2012 7 artiklan 6 kohta. 

18
  Asetuksen (EU) N:o 258/2012 7 artiklan 2 kohta. 

19
  Asetuksen (EU) N:o 258/2012 17 artiklan 2 kohta. 

20
  Asetuksen (EU) N:o 258/2012 17 artiklan 3 kohta. 

21
  Niiden aseiden osalta, joista säädetään sekä asetuksessa (EU) N:o 258/2012 että neuvoston yhteisessä 

kannassa 2008/944/YUTP (muun muassa itselataavat kertatuliaseet tai pumpputoimiset aseet, joissa 

käytetään hylsyllisiä keskisytytteisiä ammuksia), jäsenvaltiot voivat ottaa käyttöön yhden menettelyn 

täyttääkseen molempien välineiden mukaiset velvoitteet, ks. yhteisen kannan 2008/944/YUTP 2 

artiklan 1 kohta sekä asetuksen (EU) N:o 258/2012 4 artiklan 2 kohta. 
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 kansalliset ulko- ja turvallisuuspolitiikan näkökohdat;
23

  

 aiottuun lopulliseen käyttöön, vastaanottajaan, yksilöityyn loppukäyttäjään ja 

luvan kiertämisen vaaraan liittyvät näkökohdat;
24

 

 mahdolliset aseidenvientikiellot ja kansainväliset pakotteet.
25

 

Väliaikainen vienti 

Asetuksessa (EU) N:o 258/2012 säädetään myös väliaikaista vientiä koskevista 

yksinkertaistetuista menettelyistä, etenkin metsästäjien ja urheiluampujien osalta. 

Ampuma-aseiden väliaikainen vienti, osana metsästäjien tai urheiluampujien 

mukana olevia henkilökohtaisia tavaroita (tai näiden suorittamaan jälleenvientiin 

metsästys- tai urheiluammuntatoimintaa varten tapahtuneen väliaikaisen 

maahantuonnin jälkeen), ei edellytä vientilupaa edellyttäen, että he voivat osoittaa 

matkansa syyn.
26

 Metsästäjien ja urheiluampujien on EU:sta muun jäsenvaltion kuin 

asuinjäsenvaltionsa kautta kolmanteen maahan lähtiessään esitettävä toimivaltaisille 

viranomaisille Euroopan ampuma-asepassi. Matkustettaessa lentoteitse Euroopan 

ampuma-asepassi on esitettävä toimivaltaisille viranomaisille siellä, missä kyseiset 

tavarat luovutetaan lentoliikenteen harjoittajalle unionin tullialueen ulkopuolelle 

kuljettamista varten. Metsästäjät ja urheiluampujat voivat asuinjäsenvaltionsa kautta 

EU:sta kolmanteen maahan lähtiessään esittää Euroopan ampuma-asepassin sijasta 

muun asiakirjan, jonka tuon jäsenvaltion toimivaltaiset viranomaiset katsovat 

päteväksi tätä tarkoitusta varten.
27

 

Lisäksi jäsenvaltiot ovat ottaneet käyttöön kansallisen lainsäädännön mukaisia 

yksinkertaistettuja menettelyjä, jotka koskevat 

 ampuma-aseiden jälleenvientiä sen jälkeen, kun ne on tuotu maahan 

väliaikaisesti arvonmääritystä tai näyttelyä, jossa ei ole myyntiä, tai jäsenvaltion 

sisällä suoritettua korjaustoimintaa varten, edellyttäen, että ampuma-aseet 

säilyvät unionin tullialueen ulkopuolelle sijoittautuneen henkilön omistuksessa 

ja jälleenviedään tälle henkilölle; 

 ampuma-aseiden jälleenvientiä, jos ne on varastoitu väliaikaisesti ajankohdasta, 

jolloin ne saapuvat unionin tullialueelle, ajankohtaan, jolloin ne poistuvat sieltä; 

ja 

  ampuma-aseiden väliaikaista vientiä arvonmääritystä, korjausta ja sellaista 

näyttelyä varten, jossa ei ole myyntiä, edellyttäen, että viejä esittää perusteet 

                                                                                                                                                 
22

  Yhteisen kannan 2008/944/YUTP 2 artiklan 1 kohta sekä asetuksen (EU) N:o 258/2012 10 artikla. 

23
  Yhteisen kannan 2008/944/YUTP 2 artiklan mukaisesti. 

24
  Yhteisen kannan 2008/944/YUTP 5 artikla sekä asetuksen (EU) N:o 258/2012 10 artiklan 1 kohta. 

25
  Asetuksen (EU) N:o 258/2012 10 artiklan 2 kohta. 

26
  Asetuksen (EU) N:o 258/2012 9 artiklan 1 kohdan a alakohta.  

27
  Asetuksen (EU) N:o 258/2012 9 artiklan 1 kohdan b alakohta. 
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kyseisten ampuma-aseiden lailliselle hallussapidolle ja vie ne ulkoista 

korjaustoimintaa tai väliaikaista vientiä koskevien tullimenettelyjen 

mukaisesti.
28

 

B. KESKEISET EROSOPIMUKSEN MÄÄRÄYKSET 

Erosopimuksen 47 artiklan 1 kohdassa määrätään, että tavaroiden liikkuminen, joka on 

kesken siirtymäkauden päättyessä, on EU:n oikeuteen sisältyvien tuonti- ja 

vientilisenssejä koskevien vaatimusten kannalta pidettävä unionin sisäisenä liikkumisena 

erosopimuksessa määrätyin edellytyksin.  

Esimerkki: Ampuma-ase, jonka siirto EU:n ja Yhdistyneen kuningaskunnan välillä on 

kesken siirtymäkauden päättyessä, voi edelleen saapua EU:hun tai Yhdistyneeseen 

kuningaskuntaan jäsenvaltioiden välisiin siirtoihin sovellettavien sääntöjen perusteella. 

C. POHJOIS-IRLANNISSA SIIRTYMÄKAUDEN PÄÄTYTTYÄ SOVELLETTAVAT SÄÄNNÖT 

Siirtymäkauden päättymisen jälkeen sovelletaan Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevaa 

pöytäkirjaa.
29

 Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevan pöytäkirjan soveltaminen edellyttää 

Pohjois-Irlannin edustajakokouksen määräajoin ilmaisemaa suostumusta. Ensimmäinen 

voimassaolojakso päättyy neljän vuoden kuluttua siirtymäkauden päättymisestä.
30

  

Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevan pöytäkirjan nojalla eräitä unionin oikeuden säännöksiä 

sovelletaan myös Yhdistyneeseen kuningaskuntaan ja Yhdistyneessä kuningaskunnassa 

Pohjois-Irlannin osalta. EU ja Yhdistynyt kuningaskunta ovat lisäksi sopineet 

Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevassa pöytäkirjassa, että siltä osin kuin unionin oikeuden 

säännöksiä sovelletaan Yhdistyneeseen kuningaskuntaan ja Yhdistyneessä 

kuningaskunnassa Pohjois-Irlannin osalta, Pohjois-Irlantia kohdellaan kuin se olisi 

jäsenvaltio.
31

 

Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevassa pöytäkirjassa määrätään, että direktiiviä 91/477/ETY 

ja asetusta (EU) N:o 258/2012 sovelletaan Yhdistyneeseen kuningaskuntaan ja 

Yhdistyneessä kuningaskunnassa Pohjois-Irlannin osalta.
32

  

Tämä tarkoittaa, että tämän tiedonannon osassa A ja B olevien Euroopan unionia 

koskevien viittausten on katsottava viittaavan myös Pohjois-Irlantiin, kun taas viittauksia 

Yhdistyneeseen kuningaskuntaan on pidettävä viittauksina yksinomaan Isoon-

Britanniaan. 

Tämä merkitsee muun muassa seuraavaa: 

                                                 
28

  Asetuksen (EU) N:o 258/2012 9 artiklan 2 kohta. 

29
  Erosopimuksen 185 artikla.  

30
  Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevan pöytäkirjan 18 artikla. 

31
  Erosopimuksen 7 artiklan 1 kohta yhdessä Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevan pöytäkirjan 13 artiklan 

1 kohdan kanssa.  

32
  Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevan pöytäkirjan 5 artiklan 4 kohta ja pöytäkirjan liitteessä 2 oleva 

47 jakso. 
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 Pohjois-Irlannin ja EU:n välisiä ampuma-aseiden kuljetuksia ei katsota tuonniksi 

tai vienniksi ja siksi asetusta (EU) N:o 258/2012 ei sovelleta tällaisiin 

kuljetuksiin. Sen sijaan sovelletaan direktiivissä 91/477/ETY vahvistettuja EU:n 

sisäisiä siirtoja koskevia sääntöjä, kuten tämän ilmoituksen A.1 jaksossa ja 

liitteessä todetaan. Yhdistynyt kuningaskunta myöntää siirtoluvan Pohjois-

Irlannin osalta. Pohjois-Irlannissa oleville henkilöille ennen siirtymäkauden 

päättymistä myönnetty Euroopan ampuma-asepassi pysyy voimassa. 

 Isosta-Britanniasta tai kolmannesta maasta Pohjois-Irlantiin tapahtuvassa 

ampuma-aseiden tuonnissa on noudatettava asiaa koskevia EU:n lainsäädännön 

säännöksiä, kuten tämän ilmoituksen A.2 jaksossa todetaan.
33

 

 Pohjois-Irlannista kolmanteen maahan tai Isoon-Britanniaan suuntautuvassa 

ampuma-aseiden viennissä on noudatettava asiaa koskevia asetuksen (EU) 

N:o 258/2012 säännöksiä, kuten tämän ilmoituksen A.3 jaksossa todetaan.
34

 

Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevassa pöytäkirjassa kuitenkin evätään Yhdistyneeltä 

kuningaskunnalta Pohjois-Irlannin osalta mahdollisuus osallistua unionin 

päätöksentekoon ja päätösten valmisteluun.
35

 

 

Ampuma-aseita koskevia EU:n sääntöjä käsittelevällä komission verkkosivustolla 

(https://ec.europa.eu/home-affairs/what-we-do/policies/organized-crime-and-human-

trafficking/trafficking-in-firearms_en) on yleistä tietoa sovellettavasta unionin 

lainsäädännöstä. Verkkosivustoa päivitetään tarpeen mukaan.   

  

Euroopan komissio   

Muuttoliike- ja sisäasioiden pääosasto 

  

                                                 
33

  Asetus (EU) N:o 258/2012 ja direktiivi 91/477/ETY. 

34
  Asetuksen (EU) N:o 258/2012 mukaiset vientiä koskevat velvollisuudet perustuvat unionin 

kansainvälisiin velvoitteisiin (kansainvälisen järjestäytyneen rikollisuuden vastaista Yhdistyneiden 

kansakuntien yleissopimusta täydentävän, ampuma-aseiden, niiden osien ja komponenttien sekä 

ampumatarvikkeiden laittoman valmistuksen ja laittoman kaupan torjuntaa koskeva lisäpöytäkirja 

(YK:n ampuma-asepöytäkirja), ks. erityisesti YK:n ampuma-asepöytäkirjan 10 artikla ja 

Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevan pöytäkirjan 6 artiklan 1 kohta. 

35
  Silloin kun tiedonvaihtoa tai keskinäistä kuulemista tarvitaan, se tapahtuu Irlantia/Pohjois-Irlantia 

koskevan pöytäkirjan 15 artiklan nojalla perustetussa neuvoa-antavassa yhteisessä työryhmässä. 
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LIITE: AMPUMA-ASEIDEN SIIRTÄMISTÄ JÄSENVALTIOIDEN VÄLILLÄ KOSKEVAT EU:N 

SÄÄNNÖT 

Direktiivin 91/477/ETY 11 artiklan mukaan ampuma-aseiden siirtäminen jäsenvaltiosta 

toiseen edellyttää asianomaisten jäsenvaltioiden, myös kauttakulkumaiden, myöntämää 

lupaa. 

Ennen kuin yksityishenkilö tai asekauppias voi hankkia ampuma-aseen toisesta 

jäsenvaltiosta, hänen on saatava lupa (ennakkosuostumus) asuinjäsenvaltionsa 

viranomaisilta.
36

 

Ampuma-asetta hankkiva yksityishenkilö tai asekauppias esittää tämän luvan 

(ennakkosuostumuksen) ampuma-asetta toisessa jäsenvaltiossa hallussaan pitävälle / 

myyvälle asekauppiaalle tai yksityishenkilölle (ostajan jäsenvaltion toimivaltaisten 

viranomaisten on samalla lähetettävä asiaankuuluvat tiedot jäsenvaltioon, jossa ampuma-

ase sijaitsee).  

Ampuma-asetta myyvä / hallussaan pitävä yksityishenkilö tai asekauppias esittää sen 

jäsenvaltion viranomaisille, jossa ampuma-ase sijaitsee, direktiivin 91/477/ETY 

11 artiklan 2 kohdan mukaiset tiedot sekä ampuma-asetta hankkivan henkilön 

toimittaman luvan. Tämän jälkeen lähettäjäjäsenvaltion viranomaiset voivat näiden 

tietojen perusteella myöntää siirtoluvan tai -lisenssin. 

Siirtoluvan myöntävien viranomaisten on ilmoitettava kaikki 11 artiklan mukaisesti 

saamansa tiedot määräjäsenvaltion viranomaisille, ennen siirtoa, sekä 

kauttakulkujäsenvaltion viranomaisille.
37

 

Tämän jälkeen ampuma-ase ja siihen liittyvät asiakirjat siirretään määräjäsenvaltioon. 

Jäsenvaltioiden välinen tietojenvaihto tapahtuu sähköisesti sisämarkkinoiden 

tietojenvaihtojärjestelmän kautta.
38

  

Kaikkia edellä mainittuja sääntöjä sovelletaan etämyyntiin (esim. verkkomyyntiin). 

Lisäksi asekauppiaan tai -välittäjän taikka viranomaisen on tarkistettava ostajan 

henkilöllisyys ja ampuma-aseen hankintalupa viimeistään luovutuksen yhteydessä.
39

 

Asekauppiaat ja -välittäjät voivat kieltäytyä toteuttamasta ”epäilyttäviä” liiketoimia 

(niiden luonteen tai laajuuden perusteella).
40

 

Unionin lainsäädännössä säädetään myös tietyistä yksinkertaistetuista menettelyistä.  

                                                 
36

  Direktiivin 91/477/ETY 6, 7 ja 8 artikla. 

37
  Direktiivin 91/477/ETY 13 artiklan 2 kohta. 

38
  Komission delegoitu asetus (EU) 2019/686, annettu 16 päivänä tammikuuta 2019, neuvoston 

direktiivin 91/477/ETY mukaisista yksityiskohtaisista järjestelyistä unionissa tapahtuvaa ampuma-

aseiden siirtoa koskevaa järjestelmällistä sähköistä tietojenvaihtoa varten, EUVL L 116, 3.5.2019, s. 1. 

39
  Direktiivin 91/477/ETY 5 b artikla. 

40
  Direktiivin 91/477/ETY 10 artiklan 2 kohta. 
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Jäsenvaltiot voivat toimittaa toisilleen luettelon ampuma-aseista, joiden siirto niiden 

alueelle voidaan sallia ilman niiden etukäteen antamaa suostumusta.
41

 

Direktiivissä 91/477/ETY säädetään myös erityisestä järjestelmästä, jolla säännellään 

ampuma-aseiden siirtämistä jäsenvaltioiden välillä, mukaan luettuina matkustajien 

mukana olevat ampuma-aseet. Näissä säännöissä säädetään muun muassa ”Euroopan 

ampuma-asepassista”. Jäsenvaltion toimivaltaiset viranomaiset myöntävät sen pyynnöstä 

henkilölle, josta tulee laillisesti ampuma-aseen haltija ja käyttäjä.
42

 

Kun henkilö haluaa matkustaa EU:n jäsenvaltiosta toiseen EU:n jäsenvaltioon tai EU:n 

jäsenvaltion kautta, hänen on hankittava kultakin kyseiseltä jäsenvaltiolta ennakkolupa, 

joka merkitään koko matkan ajan mukana pidettävään Euroopan ampuma-asepassiin.
43

 

Ennakkolupaan on kuitenkin olemassa poikkeuksia. Ne koskevat historiallisen 

tapahtuman uudelleenlavastukseen osallistujia ja metsästäjiä, jotka voivat kuljettaa 

tiettyihin luokkiin kuuluvia ampuma-aseita mukanaan edellyttäen, että heillä on 

hallussaan Euroopan ampuma-asepassi, johon on merkitty kyseiset aseet, ja he voivat 

perustella matkansa syyn (kuten kutsu määränpääjäsenvaltiossa järjestettävään 

tapahtumaan). 

 

                                                 
41

  Direktiivin 91/477/ETY 11 artiklan 4 kohta. 

42
 Euroopan ampuma-asepassi on voimassa enintään viisi vuotta, mutta voimassaoloaikaa voidaan 

pidentää. Euroopan ampuma-asepassi on henkilökohtainen asiakirja, jossa mainitaan ampuma-ase tai 

ampuma-aseet, joiden haltija ja käyttäjä passin haltija on. 

43
  Direktiivin 91/477/ETY 12 artiklan 1 kohta. 
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